
παρατύπως στην Κοινότητα τα εμπορεύματα, έστω και αν 
αυτά μεταφέρθηκαν στη συνέχεια σε άλλο κράτος μέλος, 
όπου εντοπίστηκαν και κατόπιν κατασχέθηκαν. Τα άρθρα 6, 
παράγραφος 1, και 7, παράγραφος 1, της οδηγίας 92/12, 
όπως έχει τροποποιηθεί με την οδηγία 96/99, έχουν την έννοια 
ότι οι αρχές του δεύτερου κράτους μέλους είναι αρμόδιες για 
την είσπραξη των φόρων αυτών, υπό την προϋπόθεση ότι τα 
εμπορεύματα αυτά κατέχονται για εμπορικούς σκοπούς. Από 
κειται στο αιτούν δικαστήριο να εκτιμήσει αν η προϋπόθεση 
αυτή συντρέχει στο πλαίσιο της υποθέσεως της οποίας έχει 
επιληφθεί. 

( 1 ) ΕΕ C 197 της 2.8.2008. 

Απόφαση του Δικαστηρίου (τμήμα μείζονος συνθέσεως) της 
20ής Απριλίου 2010 [αίτηση του Tribunale Amministrativo 
Regionale per la Lombardia (Ιταλία) για την έκδοση 
προδικαστικής αποφάσεως] — Federutility, Assogas, 
Libarna Gas spa, Collino Commercio spa, Sadori gas spa, 
Egea Commerciale, E.On Vendita srl, Sorgenia spa κατά 

Autorità per l’energia elettrica e il gas 

(Υπόθεση C-265/08) ( 1 ) 

(Οδηγία 2003/55/ΕΚ — Εσωτερική αγορά φυσικού αερίου 
— Κρατική παρέμβαση στην τιμή παροχής φυσικού αερίου 
μετά την 1η Ιουλίου 2007 — Υποχρεώσεις δημόσιας υπη 
ρεσίας των επιχειρήσεων που δραστηριοποιούνται στον 

τομέα του φυσικού αερίου) 

(2010/C 161/07) 

Γλώσσα διαδικασίας: η ιταλική 

Αιτούν δικαστήριο 

Tribunale Amministrativo Regionale per la Lombardia 

Διάδικοι στην υπόθεση της κύριας δίκης 

Federutility, Assogas, Libarna Gas spa, Collino Commercio spa, 
Sadori gas spa, Egea Commerciale, E.On Vendita srl, Sorgenia 
spa 

κατά 

Autorità per l'energia elettrica e il gas 

Αντικείμενο 

Αίτηση για την έκδοση προδικαστικής αποφάσεως — Tribunale 
Amministrativo Regionale per la Lombardia — Ερμηνεία των 
άρθρων 3, παράγραφος 2, και 23 της οδηγίας 2003/55/ΕΚ του 
Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του Συμβουλίου, της 26ης Ιουνίου 
2003, σχετικά με τους κοινούς κανόνες για την εσωτερική αγορά 
φυσικού αερίου και την κατάργηση της οδηγίας 98/30/ΕΚ (ΕΕ 
L 176, σ. 57) — Εθνική ρύθμιση προβλέπουσα τον καθορισμό 
των τιμών πωλήσεως φυσικού αερίου στους οικιακούς πελάτες 

Διατακτικό 

Τα άρθρα 3, παράγραφος 2, και 23, παράγραφος 1, της οδηγίας 
2003/55/ΕΚ του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του Συμβουλίου, 
της 26ης Ιουνίου 2003, σχετικά με τους κοινούς κανόνες για την 
εσωτερική αγορά φυσικού αερίου και την κατάργηση της οδηγίας 
98/30/ΕΚ δεν απαγορεύουν εθνική ρύθμιση, όπως αυτή της 
κύριας δίκης, η οποία παρέχει τη δυνατότητα καθορισμού του 
επιπέδου της τιμής παροχής φυσικού αερίου με τον καθορισμό 
«τιμών αναφοράς», όπως αυτών της κύριας δίκης, μετά την 1η 
Ιουλίου 2007, με την προϋπόθεση ότι η παρέμβαση αυτή: 

— επιδιώκει γενικό οικονομικό συμφέρον το οποίο έγκειται στη 
διατήρηση της τιμής παροχής φυσικού αερίου στον τελικό 
καταναλωτή σε λογικά επίπεδα, λαμβανομένου υπόψη ότι 
απόκειται στα κράτη μέλη, συνεκτιμώντας την κατάσταση 
του τομέα του φυσικού αερίου, να προβαίνουν σε συγκερασμό 
των σκοπών της ελευθερώσεως και της απαραίτητης προστα 
σίας του τελικού καταναλωτή, τους οποίους επιδιώκει η οδηγία 
2003/55· 

— θίγει τον ελεύθερο καθορισμό των τιμών της παροχής φυσικού 
αερίου μετά την 1η Ιουλίου 2007 μόνον καθόσον απαιτείται 
για την πραγματοποίηση του σκοπού γενικού οικονομικού συμ 
φέροντος και, κατά συνέπεια, κατά τη διάρκεια μιας οπωσδή 
ποτε περιορισμένης χρονικής περιόδου, και 

— είναι σαφώς καθορισμένη, διαφανής, αμερόληπτη, επαληθεύ 
σιμη, και διασφαλίζει ισότιμη πρόσβαση των επιχειρήσεων 
φυσικού αερίου της Ένωσης στους καταναλωτές. 

( 1 ) ΕΕ C 236 της 13.9.2008. 

Απόφαση του Δικαστηρίου (τέταρτο τμήμα) της 29ης 
Απριλίου 2010 [αίτηση του House of Lords (Ηνωμένο 
Βασίλειο) για την έκδοση προδικαστικής αποφάσεως] — The 
Queen, κατόπιν αιτήσεως των M κ.λπ., κατά Her Majesty’s 

Treasury 

(Υπόθεση C-340/08) ( 1 ) 

[Κοινή εξωτερική πολιτική και πολιτική ασφάλειας — 
Περιοριστικά μέτρα κατά προσώπων και φορέων που συν 
δέονται με τον Οσάμα Μπιν Λάντεν, το δίκτυο της Αλ 
Κάιντα και τους Ταλιμπάν — Δέσμευση κεφαλαίων και 
οικονομικών πόρων — Κανονισμός (ΕΚ) 881/2002 — 
Άρθρο 2, παράγραφος 2 — Απαγόρευση διάθεσης κεφα 
λαίων σε πρόσωπα που περιλαμβάνονται στο παράρτημα Ι 
του κανονισμού αυτού — Περιεχόμενο — Κοινωνικές παρο 
χές ή παροχές πρόνοιας υπέρ συζύγου προσώπου το οποίο 

περιλαμβάνεται στο εν λόγω παράρτημα I] 

(2010/C 161/08) 

Γλώσσα διαδικασίας: η αγγλική 

Αιτούν δικαστήριο 

House of Lords
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